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Unplug the air purifier before 
moving it. 
Move the product slowly and 
carefully. 
Do not move the product by 
pulling the power cord. 
Do not move the product when 
on. Only move when the power is 
switched off. 

If any of the following occur, unplug the 
product immediately:
The switches do not work. 
The fuse has burnt out. 
Abnormal heating of wires or plugs. 
A burning smell or abnormal sounds. 
 Any other damage or malfunction to the 
product.

Do not use solvents like 
benzene or diluent to clean 
this product. Keep the 
machine away from sprays, 
as it could damage the 
purifier, causing a potential 
electrical or fire hazard. 

Do not use this product 
near greasy particles. 

The purifier should not be 
used in kitchens where 
grease can be present – it 
can reduce the service life of 
the filter. 

This machine should not be 
used as a ventilator or 
extractor. 

Do not use this product in a 
room with fumigation type 
pesticides.

Chemical residue can 
accumulate inside the 
machine, then be released 
from the outlet, which could 
damage your health.

If you have used an 
insecticide, the room should 
be ventilated thoroughly 
before starting the air 
purifier.

Keep the body of the air 
purifier dry. 

Getting it wet can damage 
the product, cause an 
electric shock or fire hazard.

Pull from the plug and not 
the wire when unplugging. 
Pulling the wire can cause 
damage, leading to an 
electrical or fire hazard.

If you use this product with 
an electric heater, ensure 
the room is ventilated.

There is a risk of carbon 
monoxide poisoning. 

The air purifier does not clear 
carbon monoxide. 

Do not use the air purifier in 
high temperatures or humid 
conditions, such as 
bathrooms. These conditions 
can cause electrical and fire 
hazards. 

Keep the machine away from 
volatile and flammable 
substances, such as tobacco 
and sparks – these are 
potential fire hazards. 
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Air outlet Control panel

Air quality indicator

Smart sensor
Three-in-one filter net (pre-filter, 
HEPA filter and active carbon filter) 

Back cover

If the picture is different to the actual product, please refer to the actual product.
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Control panel functions 

Reset indicator

Child lock indicator 

Timer indicator 

Sleep mode indicator 

Low fan speed indicator

Medium fan speed indicator

High fan speed indicator 

Power button indicator

Anion (Reset) button

Child lock button
Timer buttonSleep button

Wind speed button

Auto mode indicator

Power button
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Understanding the air quality indicator

The air quality indicator reflects the 
current air quality of the room. 

Air quality indicator

Blue  Good

Green

Red 

Ordinary 

Poor

To save power, the air quality sensor 
does not work on standby. 
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Disassembling and installing the 
back cover

1.Disassembling the back cover 
Press the groove of the back cover with 
your finger. Pull out the back cover 
slightly.

2.Installing the back cover 
Reinstall the back cover, aligning it 
with the fixed groove. Insert the cover 
into the groove.

Placing the air purifier

To get good air circulation, ensure the 
air inlet and outlet are at least 50cm 
away from obstacles (e.g. walls and 
curtains). 
Keep the product at least 1m away 
from TVs, radios and other electrical 
appliances.
When using this product, do not use 
the same socket as the TV, radio or any 
other electrical appliance. 

If this product is kept in one place for a 
while, the surrounding wall may 
become dirty. 

Do not obstruct the air inlet and outlet. 



9

Installing filler net

Ensure you remove the packaging before 
using the filter. 

When installing, cleaning or moving, 
ensure the product is unplugged. 
Do not use this product without a filter.

Follow these steps to ensure the filter is 
fitted correctly.

Remove all packaging, then place the 
product on a dry and flat surface.

2.Press the groove of the back 
cover with your fingers. Pull out the 
back cover slightly.

3.Disassemble the inside filter. 

4.Remove the filter ’s packaging. 
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5.Place the filter into the air purifier. 

6.To reinstall the back cover, align it with the fixed groove, then insert the back 
cover into the groove.

Be careful when installing the back cover, watch your hands. 
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Understanding the functions of the filter net

If the picture is different to the actual product, please refer to the actual product. 
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Gathering multiple functions in one

Efficient purification of PM2.5, smoke, pollen and 
other pollutants. 

Formaldehyde elimination

Four wind speeds 

Timer mode 

Filter replacement indicator 

Configured with manual, automatic and sleep modes
 
Digital display of PM2.5 

Air quality indicator by colour 

Unique three-step purification technology

Pre-filter  Intercepts hair, fibre, large particles, dander, etc. 

HEPA filter Can effectively remove PM2.5, smoke, pollen, mites and other particles

A carbon filter, modified by special proprietary technology – purifies formaldehyde 
and other gas pollutants efficiently. 

Ioniser technology Ioniser released anion to absorb dust and powders in the 
air. It also kills airborne bacteria for air purifying purposes 
– it also contributes to better oxygen intake.



13

Control panel functions 

Plugging in

Once plugged in, all indicator lights 
(except the air quality indicator) will 
be on. The power indicator will be half 
lit and the machine will go on standby. 

Air quality indicator
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Turning on the air purifier 

Once plugged in, all indicator lights 
(except the air quality indicator) will be 
on. The power indicator will be slightly 
lit and the machine will go on standby. 
Press the ON/OFF button (shown in the 
above figure) and the air purifier will 
start. The first 30 seconds, the smart 
sensor needs to preheat (the air quality 
indicator will be blue and the PM2.5 
value will be shown as 
‘_____________’). After 30 seconds, 
the smart sensor will detect the air 
quality automatically. It will show the 
air quality by using different coloured 
lights (shown in the figure below).

Press the ON/OFF button to turn off 
the air purifier. Always unplug when 
the product is off. 

Once plugged in, the air purifier goes on 
standby. Press the ON/OFF button – the 
appliance will enter auto mode. In this 
mode, the air purifier chooses the wind 
speed automatically, according to the 
indoor air quality. 

When the air purifier is on, the air 
quality indicator will be on. 

If the humidity is high, the air quality 
sensor may condensate the surface. 
If this happens, even if the air quality 
is good, the sensor may show poor air 
quality.
 
If this happens, the fan will operate at 
high speed – you must clean the 
sensor or set to manual. 

Colour for air quality

Blue

Green

Red

Good

Ordinary

Poor
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 Adjusting the fan speed

Press the speed button – the speed will 
change from speed one, two, three and 
auto mode.

When the product is on, press ‘sleep’ to 
enter the sleep mode. The sleep 
indicator will be on – all other indictors 
will be off. After 10 seconds, the sleep 
indicator will turn off. During this mode, 
the fan speed and noise level will 
switch to the lowest. Press any button 
to exit this mode. 

Child lock 

When running the product (except 
sleep mode), hold the child lock button 
for three seconds. There will be a 
‘beeping’ sound and the indicator light 
will be on. During this mode, the 
purifier won’t activate when any key is 
pressed. Exist this mode by holding the 
child lock button for three seconds.

Timer function

Press the timer button and choose 1H, 
2H, 4H, 8H or no timer.

When in this mode, the anion indicator 
will be on – the machine will produce 
negative ion with high concentration. 
Press the anion (reset) button again to 
exit. 

Anion function
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5.Maintenance and cleaning

Always unplug the product before cleaning. 

Do not immerse the product in water or any liquid. 

Do not use abrasive, corrodible or inflammable cleaning agents (such as 
decolouriser or alcohol) to clean this product. 

The filter net cannot be washed. 

Cleaning the air purifier

To prevent dust accumulation, Clean the inside and outside of the product 
regularly. 

1.  Use a soft and dry cloth to remove dust. 
2.  Use a soft and dry cloth to clean the air inlets and outlets.  
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Changing the filter net

When the filter replacement indicator 
flashes, the filter needs replacing.

The filter replacement indicator flashes 
and the buzzer will make a ‘ding’ 
sound. This is a reminder to replace 
the filter – the air purifier can still work 
as normal. 

Before replacing the filter, turn off and 
unplug the product. If the filter 
replacement indicator continues to 
flash, hold the reset button for three 
seconds until the flashing stops.

Remove the packaging of each filter 
before putting into the machine. 
Ensure the label of the filter is facing 
upwards.

1.The machine reminds you when to 
replace the filter. 

3.Press the groove of the back cover 
with your finger. Pull out the back cover 
slightly.

2.Turn off and unplug the air purifier. 
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4.Remove and replace the filter inside 
the air purifier.

5.Remove the packaging of filters. 

6.Install the filter into the air purifier.

7.To reinstall the back cover, align it 
with the fixed groove – insert the cover 
into the groove.

8.When the filter is replaced, plug in 
and turn on the air purifier. Hold the 
reset button for three seconds to reset 
the machine. 
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When not in use for a long time 

Unplug the product (standby still 
consumes power). 

Dry the inside of the product 
thoroughly (prevents rust from 
forming). 

Store the machine in a dry and 
ventilated place. Do not place flat or 
upside down to avoid damage.

Suggested frequency of replacing 
the filter net 

This three-in-one filter net consists of a 
pre-filter, HEPA filter and active carbon 
filter. 
Never use water to clean the filter net. 
It is delicate, so do not press it hard. 
The life span is six months (approx. 
1500 hours), depending on the amount 
of usage. 

Turn off and unplug before replacing 
the filters.
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The following are list of potential problems and solutions. If you’re still having 
problems with your product, contact the distributor or customer service.

Troubleshooting 

Problem Possible reason Possible solution

The product does not turn 
on. 

The back cover may not 
be installed properly. 

Take off the back cover 
and reinstall it. 

The plug is not properly in 
the socket. 

Take out the plug and put 
it back in, ensuring it is 
firmly in the socket.

The plug or wire is 
damaged.

Contact customer 
service.

The fan does not work. It has not turned on. Ensure it is properly 
plugged in and turn on.

Motor is damaged or 
loose.

Contact customer 
service. 

Loose or foreign particles 
have entered the product. 

Contact customer 
service.

The machine is not 
performing to standard. 

Filter needs replacing. Replace with a new filter.

Machine inlet or outlet is 
blocked.

Contact customer 
service.

Filter packaging has not 
been removed. 

Remove packaging.

Not enough space around 
the machine.

Ensure there is 20cm 
between the appliance 
and objects (walls, 
curtains etc). 

No filter or the filter is not 
properly placed.

Ensure all filters are 
placed in accordance 
with instructions.
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Warranty and service

For more information or questions, 
please contact our customer service or 
distributor. 

Ordering parts and accessories 

To change or purchase parts, contact 
customer service or distributor. 

Three-in-one filter: Pre-filter, HEPA 
filter and active carbon filter.

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA
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1 Precauciones de seguridad

Para evitar posibles daños a usted, a otros o a cualquier propiedad, por favor asegúrese 
de prestar atención a las siguientes precauciones de seguridad.

Si el cable de alimentación de la máquina está dañado, póngase en contacto con el 
fabricante de la máquina, el centro de servicio de mantenimiento o técnico cualificado para 
que lo sustituya y así evite el peligro.

Advertencia

¡Prohibida la 
mano mojada!

¡Prohibido!

¡Prohibido!

¡Está 
prohibido 

desmontar!

No toque el enchufe con las 
manos mojadas.

De lo contrario, puede provocar 
descarga eléctrica.

Se prohíbe una fuente de 
alimentación o dispositivos 
conectados fuera del valor 
especificado.

Sólo se puede utilizar una fuente 
de alimentación de corriente 
alterna (CA) de 220-240 V.

Puede producirse 
sobrecalentamiento y 
accidente de incendio si se 
utiliza una fuente de 
alimentación o dispositivos 
fuera del valor especificado.

No dañe el cable de 
alimentación ni la toma de 
corriente.

No ate el cable cuando utilice 
esta máquina. Puede provocar 
descarga eléctrica, cortocircuito 
e incendio si utiliza cables rotos.

 Se prohíbe cortar y rayar, 
reinicio, sobredistorsionar, 
retorcer, atornillar y tirar de los 
cables. No coloque ningún 
producto pesado sobre el cable y 
enchufe.

No desmonte ni modifique el 
purificador de aire sin 
autorización.

Desmontar o modificar el 
purificador de aire sin 
autorización puede provocar 
descarga eléctrica, mal 
funcionamiento o accidente de 
incendio.

Por favor, asegúrese de 
desconectar la alimentación 
antes de limpiar la máquina.

De lo contrario, podría 
provocar funcionamiento 
imprevisto de la máquina y 
accidente por descarga 
eléctrica.

Por favor, inserte el enchufe 
completamente en la toma de 
corriente antes de poner en 
marcha el purificador de aire. Si 
no lo hace, puede provocar 
descarga eléctrica y 
sobrecalentamiento, e incluso 
incendio.

No utilice un enchufe dañado o 
una toma de corriente suelta.

Limpie el enchufe 
regularmente 

Si el polvo se acumula en el 
enchufe, la humedad dañará la 
parte aislante del enchufe, 
provocando así accidente de 
incendio.

Extraiga el enchufe y límpielo 
con un paño seco (no utilice un 
paño húmedo).

Desenchufe la máquina si no se 
va a utilizar durante mucho 
tiempo.

No coloque barras o productos 
metálicos cerca de la salida de 
aire o de las aberturas.

De lo contrario, podría tocar las 
partes internas, lo que producirá 
descarga eléctrica o daños.

Desenchufar

¡Prohibido!
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Desenchufe el purificador de aire 
antes de moverlo.

Mueva el producto lentamente y con 
cuidado.

No mueva el producto tirando del 
cable de alimentación. 

No mueva el producto cuando esté 
encendido. Muévalo sólo cuando esté 
apagado. 

Si se produce alguna de las siguientes 
situaciones, desenchufe el producto 
inmediatamente:

El interruptor no funciona.

El fusible se ha quemado.

Calentamiento anormal del cable o 
enchufe.

Olor a quemado o sonidos anormales.

Cualquier otro daño o mal funcionamiento 
del producto.

No utilice disolventes como el 
benceno o el diluyente para 
limpiar este producto. Mantenga 
la máquina alejada de los 
aerosoles, ya que podría dañar 
el purificador, causando 
potencial peligro eléctrico o de 
incendio.

No utilice este producto cerca de 
partículas grasientas. 

El purificador no debe utilizarse 
en cocinas donde pueda haber 
grasa, ya que puede reducir la 
vida útil del filtro.

Esta máquina no debe utilizarse 
como ventilador o extractor.

No utilice este producto en una 
habitación con pesticidas de tipo 
fumigación.

Los residuos químicos pueden 
acumularse en el interior de la 
máquina y salir por la salida, lo 
que podría perjudicar su salud.

Si ha utilizado un insecticida, la 
habitación debe estar bien 
ventilada antes de poner en 
marcha el purificador de aire.

Mantenga seco el cuerpo del 
purificador de aire.

Si se moja, puede dañar el 
producto y provocar una 
descarga eléctrica o peligro de 
incendio.

Tire del enchufe y no del cable 
al desenchufar. Tirar del cable 
puede causar daños y 
provocar un peligro eléctrico o 
de incendio.

Si utiliza este producto con un 
calentador eléctrico, 
asegúrese de que la habitación 
esté ventilada.

Existe riesgo de intoxicación por 
monóxido de carbono.

El purificador de aire no elimina 
el monóxido de carbono.

No utilice el purificador de aire a 
altas temperaturas o en 
condiciones de humedad, como 
en los baños. Estas condiciones 
pueden provocar riesgos 
eléctricos y de incendio.

Mantenga la máquina alejada de 
sustancias volátiles e 
inflamables, como el tabaco y las 
chispas, ya que constituyen 
peligro potencial de incendio.

Advertencia Nota

Notica

¡Prohibido!

¡Prohibido 
mojarse!

 ¡Prohibido!

 ¡Prohibido!

¡Prohibido 
mojarse!

Manténgase 
alejado de 
las llamas.
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Sensor inteligente Malla de filtrado tres en uno (prefiltro, filtro HEPA 
y filtro de carbón activo)

Cubierta de 
base

Si la imagen es diferente al producto real, por favor refiérase al producto real.

2.Presentación de producto

Salida de aire
Panel de control

Indicador de calidad de aire
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Funciones de panel de control

Indicador de reinicio  

Indicador de bloqueo 
para niños 

Indicador de 
temporizador  

Indicador de 
modo de reposo  

Indicador de velocidad baja de ventilador 

Indicador de velocidad media de 
ventilador medio 

Indicador de velocidad alta 
de ventilador 

Indicador de botón 
de encendido 

Botón Anion(Reinicio)

Botón de bloqueo 
para niños

Botón de 
temporizador

Botón de reposo

Botón de velocidad de viento

Indicador de modo 
automático 

Botón de encendido
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El indicador de calidad de aire refleja 
la calidad actual del aire en la 
habitación.

Indicador luminoso de calidad del aire

Indicador de calidad de aire

Para ahorrar energía, el sensor de 
calidad de aire no funciona en modo 
de espera.

3 Antes del uso
Comprender el indicador de calidad de aire

Nota

Azul  Buena

Verde Normal

Rojo Mala
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Desmontaje y montaje de la tapa 
trasera

1.Desmontaje de la tapa trasera 
Presione con el dedo la ranura de la 
tapa trasera y tire de la tapa trasera 
ligeramente para retirarla.

2.Montaje de la tapa trasera Para volver 
a instalar la tapa trasera, alinee la con la 
ranura fija e insértela en la ranura.

Montaje de purificador de aire

Para conseguir una buena circulación 
del aire, asegúrese de que la entrada y 
la salida de aire estén al menos a 50 cm 
de distancia de obstáculos (por ejemplo, 
paredes y cortinas).

Mantenga el producto al menos a 1 m de 
distancia de televisores, radios y otros 
aparatos eléctricos.

Cuando utilice este producto, no use el 
mismo enchufe que el televisor, la radio 
o cualquier otro aparato eléctrico.

Si este producto se conserva en un lugar 
durante un tiempo, la pared circundante 
puede ensuciarse.

No obstruya la entrada y salida de aire.
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Montaje de malla de filtrado

Información

Asegúrese de retirar el embalaje antes de 
utilizar el filtro.

Cuando instale, limpie o traslade el 
producto: asegúrese de que está 
desenchufado.
No utilice este producto sin filtro.

Siga estos pasos para asegurarse de 
que el filtro está correctamente montado.

Remueve todo el embalaje y coloque el 
producto sobre una superficie seca y 
plana.

2.Presione la ranura de la tapa 
trasera con el dedo y tire de la tapa 
trasera ligeramente para retirarla.

3.Desmonte el filtro interior.

4 Retire el embalaje del filtro.

ATENCIÓN

Pasos de operación
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5.Coloque el filtro en el purificador de aire.

6. Para volver a instalar la tapa trasera, alinéela con la ranura fija y luego inserte la 
tapa trasera en la ranura.

Tenga cuidado de no dañar las manos al instalar la tapa trasera.

Nota
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Comprender las funciones de malla de filtrado

Si la imagen es diferente al producto real, por favor refiérase al producto real.

Salida de aire limpio

Entrada de aire 
contaminado
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Reúne múltiples funciones en una sola maquina

■ Purificación eficaz de PM2,5, humo, polen y otros 
contaminantes.

■ Eliminación de formaldehído

■ Cuatro velocidades de viento

■ Modo de temporizador

■ Indicador de sustitución de filtro

■ Configuración de los modos manual, automático y de 
reposo

■ Indicador digital de PM2,5

■ Indicador de calidad de aire por colores

Tecnología única de purificación en tres pasos

Prefiltro Puede retener el pelo, la fibra, las partículas grandes, la caspa, etc.

Filtro HEPA
Puede eliminar eficazmente las PM2,5, el humo, el polen, los 
ácaros y otras partículas

Un filtro de carbón activo, modificado por una tecnología especial patentada, puede 
purificar eficazmente el formaldehído y otros gases contaminantes.

Tecnología de ionización El ionizador libera Aniones para absorber la 
suciedad y los polvos en el aire. También puede 
eliminar las bacterias del aire para purificar el aire 
- y contribuye a un mejor aporte de oxígeno.

Prefiltro 
Filtro HEPA 

de alta 
eficiencia

Filtro de 
carbón 

activo de 
alta 

eficiencia

Tecnología 
de 

ionización
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Funciones de panel de control

Enchufar el producto

Una vez enchufado, todas las luces 
indicadoras (excepto el indicador de 
calidad de aire) se encenderán. El 
indicador ON se iluminará 
ligeramente y la máquina entrará en 
modo de espera.

4 Cómo utilizarlo

Anion (reinicio)

Bloqueo para 
niños (Pulse 3s)

Temporizador

Modo de 
reposo

Reposo

ENCENDIDO/
APAGADO

1 Botón ON/OFF 

2 Botón de velocidad de ventilador 

3 Botón de reposo  

4 Botón de temporizador 

5 Botón de bloqueo para niños 

6 Botón de reinicio de filtro 

7 Indicador de calidad de aire 

8 Indicador digital de PM2,5 
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Encender el purificador de aire

Una vez enchufado, todas las luces 
indicadoras (excepto el indicador de 
calidad de aire) se encenderán. El 
indicador de encendido se iluminará 
ligeramente y la máquina entrará en 
modo de espera. Pulse el botón ON/OFF 
(mostrado en la figura anterior) y el 
purificador de aire se pondrá en marcha. 
Se requiere esperar 30 segundos para 
que el sensor inteligente se precaliente 
(el indicador de calidad de aire estará 
azul y el valor de PM2,5 se mostrará 
como '  '). Después de 30 segundos, el 
sensor inteligente detectará la calidad 
de aire automáticamente y mostrará la 
calidad de aire mediante luces de 
diferentes colores (como se muestra en 
la figura siguiente).

Pulse el botón ON/OFF para apagar 
el purificador de aire. Desenchufe 
siempre el producto cuando esté 
apagado.

Una vez enchufado, el purificador de aire 
entra en modo de espera. Pulse el botón 
ON/OFF y el aparato entrará en modo 
automático. En este modo, el purificador 
de aire elige automáticamente la 
velocidad de viento en función de la 
calidad de aire interior.

Cuando el purificador de aire está 
encendido, el indicador de calidad de 
aire se enciende.

Si la humedad es alta, puede haber 
condensación en la superficie del 
sensor de calidad de aire. Si esto 
ocurre, aunque la calidad de aire sea 
buena, el sensor puede mostrar una 
mala calidad del aire.

En este caso, el ventilador funcionará 
a alta velocidad-debe limpiar el sensor 
o ponerlo en modo manual.

Color para calidad de aire

Azul

Verde

Rojo

Buena

Ordinaria

Mala

Modo automático

Nota

Atención
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Ajuste de velocidad de ventilador

Pulse el botón de velocidad: la 
velocidad cambiará entre la velocidad 
uno, dos, tres y el modo automático.

Cuando el producto esté encendido, 
pulse “reposo” para entrar en el modo de 
reposo. El indicador de reposo se 
encenderá y todos los demás 
indicadores se apagarán. Después de 
10 segundos, el indicador de reposo se 
apagará. En este modo, la velocidad de 
ventilador y el nivel de ruido cambiarán 
al más bajo. Pulse cualquier botón para 
salir de este modo.

Bloqueo para niños

Cuando el producto esté en funcionamiento (excepto en el modo de reposo), 
mantenga pulsado el botón de bloqueo para niños durante tres segundos para entrar 
en este modo. Se oirá un “pitido” y se encenderá el indicador luminoso. En este modo, 
el purificador no se activará cuando se pulsa cualquier tecla. Mantenga pulsado el 
botón de bloqueo para niños durante tres segundos para salir de este modo.

Función de temporizador

Pulse el botón de temporizador y elija 
1H, 2H, 4H, 8H o ninguna 
temporización.

Cuando esté en este modo, el indicador 
de Anión estará encendido - la máquina 
producirá iones negativos con alta 
concentración. Pulse de nuevo el botón 
de Anión (reinicio) para salir de este 
modo.

Función aniónica

Reposo Temporizador

Modo de reposo

Modo de reposo
Anión 
(reinicio)

Bloqueo para 
niños (pulse 3s)
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5 Mantenimiento y limpieza

Desenchufe siempre el producto antes de limpiarlo.
No sumerja el producto en agua ni en ningún líquido.
No utilice productos de limpieza abrasivos, corrosivos o inflamables (como 
decolorantes o alcohol) para limpiar este producto.
La malla de filtrado no se puede lavar.

Limpieza de purificador de aire

Para evitar la acumulación de polvo, limpie regularmente el interior y el exterior del 
producto. 
1.Utilice paños suaves y secos para eliminar el polvo del purificador de aire.
2.Utilice paños suaves y secos para limpiar las entradas y salidas de aire.
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Sustitución de malla de filtrado

Cuando el indicador de sustitución de 
filtro parpadea, el filtro debe ser 
sustituido.

El indicador de sustitución de filtro 
parpadea y el zumbador emite un sonido 
“ding1”. Esto es un recordatorio para 
sustituir el filtro - el purificador de aire 
puede seguir funcionando normalmente.

Antes de sustituir el filtro, apague y 
desenchufe el producto. Si el indicador 
de sustitución de filtro sigue 
parpadeando, mantenga pulsado el 
botón de reinicio durante tres segundos 
hasta que deje de parpadear.

Retire el embalaje de filtro antes de 
introducirlo en la máquina. Asegúrese 
de que la etiqueta de filtro esté orientada 
hacia arriba.

1 . La máquina le recuerda cuándo debe 
sustituir el filtro.

3. Presione la ranura de la tapa trasera 
con el dedo y tire de la tapa trasera 
ligeramente para retirarla.

2. Apague y desenchufe el purificador 
de aire.

Pasos de operación

Información

Anión (reinicio)

Anión (reinicio)

Atención

Nota

Atención
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4. Retire y sustituya el filtro del 
purificador de aire.

5. Retire el embalaje del filtro.

6. Instale el filtro en el purificador de aire.

7. Para volver a instalar la tapa trasera, 
alinéela con la ranura fija – e inserte la 
tapa en la ranura.

8. Una vez sustituido el filtro, enchufe y 
encienda el purificador de aire. 
Mantenga el botón de reinicio durante 
tres segundos para reiniciar la 
máquina.

Anión (reinicio)
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Desenchufe el producto (en el modo de 
espera, también se consume la 
energía).

Seque bien el interior del producto (evita 
la formación de óxido).

Guarde la máquina en un lugar seco y 
ventilado. No la coloque en posición 
horizontal o boca abajo para evitar que 
se dañe.

Frecuencia sugerida de sustitución 
de la malla de filtrado

Esta malla de filtrado tres en uno consta 
de un prefiltro, un filtro HEPA y un filtro 
de carbón activo.

No utilice nunca agua para limpiar la 
malla de filtrado.

No la presione con fuerza, ya que es 
delicada. La vida útil es de seis meses 
(aprox. 1500 horas), dependiendo de la 
frecuencia de uso.

Apague y desenchufe el producto 
antes de cambiar el filtro.

Cuando no se utilice durante 
mucho tiempo

Atención
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A continuación, se enumeran las posibles fallas y sus soluciones. Si sigue teniendo 
problemas con su producto, póngase en contacto con el distribuidor o con el 
servicio de atención al cliente.

Falla Posible causa Posible solución

El producto

no se enciende.

Es posible que la tapa 
trasera no esté bien 
instalada.

Quite la tapa trasera y 
vuelva a instalarla.

El enchufe no está bien 
colocado en la toma de 
corriente.

Saque el enchufe y 
vuelva a colocarlo, 
asegurándose de que 
esté bien colocado en el 
enchufe.

El enchufe o el cable está 
dañado.

Póngase en contacto con 
el servicio de atención al 
cliente.

El ventilador no funciona. No se ha encendido. Ase g ú re se d e q u e e l 
p r o d u c t o  e s t á  b i e n 
enchufado y encendido.

El motor está dañado o 
suelto.

Póngase en contacto con 
el servicio de atención al 
cliente.

Han entrado partículas 
sueltas o extrañas en el 
producto.

Póngase en contacto con 
el servicio de atención al 
cliente.service.

La máquina no funciona 
de forma normal.

Hay que cambiar el filtro. Reemplace con un nuevo 
filtro.

La entrada o salida de la 
máquina está bloqueada.

Póngase en contacto con 
el servicio de atención al 
cliente.

No se ha retirado el 
embalaje del filtro.

Retire el embalaje.

No hay suficiente espacio 
alrededor de la máquina.

Asegúrese de que hay 20 
cm entre el aparato y los 
objetos (paredes, 
cortinas, etc.).

No hay filtro o el filtro no 
está bien colocado.

Asegúrese de que todos 
los filtros están 
colocados de acuerdo 
con las instrucciones.

6.Solución de fallas



41

Garantía y servicio

Para más información o consultas, 
póngase en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente o 
nuestro distribuidor.

Pedir piezas o accesorios

Para pedir o comprar piezas, póngase 
en contacto con el servicio de atención 
al cliente o nuestro distribuidor.

Filtro tres en uno: Prefiltro, filtro HEPA 
y filtro de carbón activo.

Accesorios

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

IMPORTADOR:
SPANISH AOSOM, S.L.
C/ ROC GROS, Nº 15. 08550, ELS HOSTALETS DE BALENYÀ, SPAIN.
B66295775
WWW.AOSOM.ES
ATENCIONCLIENTE@AOSOM.ES
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA
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